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Dovid said to Natan, TPITOR 1T NN
“I have sinned to Hashem!” O i nNDT
Natan said to Dovid, 'l'lj“?& ]Zj; W_;N'Qj
“Also Hashem o
has removed your sin TONET "0
you shall not die. tgilely &5
However, DD& A
since you have angered Z‘IB&J TRIT2
the enemies of Hashem 73T 2R TON
with this matter a1 0373

also the child who was born for you ‘[5 'ﬁ‘??n 137 03

shall die.” sgilahigile

Natan went to his house IMao8 1D TP W

By

and Hashem plagued the child 'r‘wn'nx mn* R
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that the wife of Uriyah gave TINTIUN ;'Is'li?" 7@7&
birth to

for Dovid 75
and he (the child) became critically ill. AR

Dovid beseeched Hashem (in n*n‘vxn'm T ORI O
prayer)

for the sake of the child nvIT Y2
and Dovid fasted a fast 0i3% 777 O%M
and he came R
and he slept '{51
and he laid on the ground. I8N 22U
The elders of his household Y N3 T M T

got up upon him
to get him up from the ground (e WP”PH‘?

and he did not desire ﬂ:& 851
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and he did not eat with them

bread.

It was on the seventh day

and the child died.

The servants of Dovid were afraid
to tell him

that the child had died

for they said

“Behold

when the child was alive

we spoke to him

and he did not listen to our
voice
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and (therefore) how can we say to him 1‘1??5 73;&'3 '[’m

‘The child has died’
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and he will do bad.”

Dovid saw

that his servants were whispering
and Dovid understood

that the child had died.

Dovid said

to his servants,

“Has the child died?”

And they said, “He has died.”

Dovid got up from the ground
and he bathed
and he smeared oil

and he changed his clothing

and he came to the house of Hashem
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and he bowed

and he came to his house

and he requested

and they placed for him bread

and he ate.

His servants said to him,
“What is this thing

that you have done?”
For the live child

you fasted and cried
and when the child died
you got up

and you ate bread?

He said,
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“As long as the child was alive
I fasted and I cried

because I said

‘Who knows?

(Perhaps) and Hashem will grant me
favor

and the child will live.

And now that he has died,

why am I fasting?

Can I bring him back anymore?
I am going to him

and he will not return to me.”

Dovid comforted

his wife Bat-Sheva

Uxlintriinfinilor!
T228) g
TN D
pI

i 3]

il

alalnighaliie

0% "8 777 2
Ty 122 OPmp
YN T2

228 2N N

717 Oman 1o

PR Y3 ND Ny



n”2-)" DI 2 P79 "1 HRINY

and he came to her

and he laid with her
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and she gave birth to a son ]: 7‘791
and she called his name ﬁmrp"n;g [N2PMY| RPN
Sholomo. HDBW

And Hashem loved him.

He (Hashem) sent (a message)
through the hand of Natan the prophet
and He called his name

“Yedidyah”

for the sake of Hashem.
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